
STUDIO 8
2026



2   |   Studio 8

4	 Georgina
6	 Raindrop by Gabriele Strehle
10	 Vultus
12	 Art & Apple
14	 Serengeti
18	 Chevaux
22	 Exotic Birds 
24	 Tradition und Fortschritt • Tradition and progress • Tradition et Progrès
26	 Dekorationsvorschlag • Decoration Suggestion • Suggestion de décoration
27	 Werbemittel • Advertising Material • Matériel publicitaire

INHALT 
CONTENTS
CONTENU

Solange der Vorrat reicht
While stock lasts
Jusqu‘ à épuisement du stock

Promotion



 3

STUDIO 8
Die Objekte der Kollektion Studio 8 entfalten ihre Ausdruckstärke durch ge-
stalterische Zurückhaltung. Der Fokus liegt auf dem hochwertigen Material 
und der anspruchsvollen Handwerkskunst. Die Silhouetten schnörkellos, die 
Flächen massiv, die Strukturen elementar - das Wesentliche in reiner Form 
durch klares Design.

The objects in the collection Studio 8 unfold their expressive power through 
restrained design. The focus is on high-quality materials and skilled crafts-
manship. The silhouettes are sleek, the surfaces solid, the structures elemen-
tal – the essence in its purest form through clear, minimalist design.

Les objets de la collection Studio 8 trouvent leur force dans leurs lignes épu-
rées . L’accent est mis sur la qualité des matériaux et sur un artisanat exi-
geant. Les silhouettes sont épurées, les surfaces massives, les structures élé-
mentaires – l’essentiel dans sa forme pure grâce à un design clair.



4   |   Georgina

GEORGINA
Inspiriert von der antiken Architektur und Handwerkskunst entstand 
eine Serie dezenter funktionaler Wohnaccessoires. Die Kombination 
aus matt-weißem Biskuitporzellan und harmonischen Kreiselementen 
verleiht den Vasen, der Schale und dem Kerzenhalter eine moderne 
Sachlichkeit. Die Formen bieten viel Platz für florale Arrangements. 

Inspired by ancient architecture and traditional craftsmanship, this 
series of clean yet functional home accessories was created. The com-
bination of matte white biscuit porcelain and harmonious circular ele-
ments lends the vases, bowl, and candleholder a sense of modern cla-
rity. The pure forms offer plenty space for floral arrangements.

Inspirée par l’architecture et l’artisanat antiques, une série d’accessoires 
d’intérieur discrets et fonctionnels a vu le jour. L’association de la por-
celaine biscuit blanche mate et des éléments circulaires harmonieux 
confère aux vases, au bol et au porte-bougie une sobriété moderne. 
Les formes offrent beaucoup d’espace pour des compositions florales.
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Kerze nicht enthalten • Candle not included

Bougie non incluse

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

* Kerze nicht enthalten
   Candle not included
   Bougie non incluse

Kelchvase • Vase
16 x 31 cm
22.009950.0.741.7 • VE 1
30-800-20-1

Ringvase • Vase
21 x 26 cm
22.007450.0.741.7 • VE 1
30-800-24-1

Vase
12 x 26 cm
22.004950.0.741.7 • VE 1
30-800-21-1

Bogenvase • Vase
52,5 x 30 cm
22.012450.0.741.7 • VE 1
30-800-22-1

 

Kelchschale • Bowl • Coupe
16 x 16 cm
22.003950.0.741.7 • VE 1
30-800-23-1

Kerzenhalter • Candle holder • Bougeoir*
31 x 11,5 cm
22.007450.0.741.7 • VE 1
30-800-25-1



6   |   Raindrop by Gabriele Strehle

RAINDROP
In Zusammenarbeit mit der renommierten Modedesignerin Gabriele 
Strehle wurde diese einzigartige Serie entwickelt. Der Regentropfen 
im Wirkungsfeld der Gravitation dient als Inspiration für einen klaren 
Formenwandel von einem Objekt zum nächsten. Feine Rillenstruktur 
und individuelle Farbverläufe verstärken die Illusion der fließenden Be-
wegung.

In collaboration with renowned fashion designer Gabriele Strehle, this 
unique series was created. The raindrop within the field of gravity ser-
ves as inspiration for a clear transformation of the form from one ob-
ject to the next. Delicate grooved texture and individual color gradients 
enhance the illusion of flowing movement.

Cette série unique a été développée en collaboration avec la célè-
bre créatrice de mode Gabriele Strehle. La goutte de pluie, soumise 
à l’influence de la gravité, sert d’inspiration pour une transition claire 
des formes d’un objet à l’autre. Une délicate texture de rainures et des 
dégradés de couleurs individuels renforcent l’illusion du mouvement 
fluide.
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Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

Raindrop Ice 
Vase • 25 cm 
24.004950.0.261.7 • VE1
26-600-02-1

Pure Raindrop
Vase • 25 cm 
24.004950.0.261.7 • VE1
26-600-08-1

Raindrop Ice
Vase • 15 cm 
24.002500.0.261.7 • VE1
26-600-06-1

Raindrop Mint
Vase • 15 cm 
24.002500.0.261.7 • VE1
26-600-03-1

Pure Raindrop
Vase • 15 cm 
24.002500.0.261.7 • VE 1
26-600-09-1

 

Raindrop Powder
Vase • 15 cm 
25.002500.0.261.7 • VE 1
26-600-11-1

 

Raindrop 
Powder • Ice • Mint
Dekoschalen • Bowls • Coupes
9 x 3 cm
25.003950.0.261.7 • VE 1
26-600-12-1

 



8   |   Raindrop by Gabriele Strehle

Raindrop Pure
Dekoschale • Bowl • Coupe
21,5 x 8 cm
25.006950.0.261.7  • VE 1
26-600-14-1

Raindrop Mint
Dekoschale • Bowl • Coupe
31 x 8,5 cm
24.007450.0.261.7 • VE 1
26-600-04-1

 

Raindrop Powder
Dekoschale • Bowl • Coupe
15,5 x 5,5 cm
24.002950.0.261.7 • VE 1
26-600-05-1

Raindrop Powder
Dekoplatte • Dish • Plat
33,5 x 3,5 cm
25.009950.0.261.7 • VE 1
26-600-13-1

Raindrop Pure
Dekoplatte • Dish • Plat
33,5 x 3,5 cm
25.009950.0.261.7 • VE 1
26-600-16-1
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Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

Pure Raindrop
Vase • 41 cm 
24.009950.0.261.7 • VE 1
26-600-07-1 

 

Raindrop Powder
Vase • 41 cm
24.009950.0.261.7 • VE 1
26-600-01-1

Pure Raindrop
Vase • 51 cm
25.014950.0.261.7 • VE 1
26-600-15-1

Raindrop Mint
Vase • 51 cm
25.014950.0.261.7  • VE 1
26-600-10-1



10   |   Vultus 

VULTUS
In der Körpersprache bezeichnet die Mimik (lat.: Vultus) die bedeutende Ein-
heit aller Gesichtspartien. Diese moderne Interpretation der Kopfpflanz-
gefäße spielt mit dem menschlichen Gesichtsausdruck auf minimalistische 
Art. In Konzept und Verarbeitung aufeinander abgestimmt, lassen sich die 
Porzellanvasen nach Belieben kombinieren.

In body language, facial expression (Latin: vultus) represents the essential 
unity of all facial areas. This modern interpretation of head planters plays 
with human expression in a minimalist way. Harmonized in both concept and 
craftsmanship, the porcelain vases can be combined as desired.

En langage corporel, les expressions faciales (lat. : Vultus) désignent l’unité 
significative de toutes les parties du visage. Cette interprétation moderne 
des pots à plantes en forme de tête joue avec l’expression humaine de ma-
nière minimaliste. Conçues et réalisées de façon harmonisée, les vases en 
porcelaine peuvent être combinés librement selon les envies.
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Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

Günther
Vase • 41 cm 
23.009950.0.455.7 • VE 1
30-800-35-1

 

Klaus
Vase • 30 cm 
23.006450.0.455.7 • VE 1
30-800-34-1

 



12   |   Art & Apple

ART & APPLE
Der Apfel ist ein ikonisches Symbol für Geschmack, Lifestyle und Inno-
vation. Art & Apple inszeniert ihn als dekoratives Statement: weiß gla-
siert, elegant auf einem Sockel, mal mit feinen Messingfiguren oder 
luxuriös vergoldet. Ein echtes Highlight für Designliebhaber.

The apple is an iconic symbol of taste, lifestyle, and innova-
tion. Art & Apple reimagines it as a striking design object: 
white-glazed, elevated on a sleek base, with options ranging 
from delicate brass figures to a full real-gold finish. A standout 
piece for modern 
interiors.

La pomme est un symbole emblématique du goût, du 
style de vie et de l‘innovation. Art & Apple la met en 
scène comme un élément décoratif : émaillée de 
blanc, élégamment posée sur un socle, parfois or-
née de fines figurines en laiton ou luxueusement 
dorée. Un véritable bijou pour les amateurs de 
design.

1

99
LTD. EDT.

Hole in One
Figur • Figurine
Objet décoratif
24,5 x 28 cm
24.014950.0.679.7 • VE 1
30-800-45-1
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Porzellan
porcelain
porcelaine

mit Echtgolddekor
real gold decor 
décor en or véritable

mit MDF-Sockel
with MDF base
avec socle en MDF

Echtes Platindekor
real platinum decor
décor en platine véritable

mit Zertifikat 
with certificate
avec certificat

21 Carat
Figur • Figurine
Objet décoratif
24,5 x 28 cm
24.062500.0.679.7 • VE 1
30-800-40-1

  

99
LTD. EDT.

99
LTD. EDT.

Golden Sunlight
Figur • Figurine
Objet décoratif
24,5 x 28 cm
24.024950.0.679.7 • VE 1
30-800-43-1

  

99
LTD. EDT.

On the Way to 
Success
Figur • Figurine
Objet décoratif
24,5 x 28 cm
22.014950.0.679.7 • VE 1
30-800-29-1

   

99
LTD. EDT.

You & Me
Figur • Figurine
Objet décoratif
24,5 x 28 cm
24.014950.0.679.7 • VE 1
30-800-46-1

   

99
LTD. EDT.

Adventure and 
Freedom
Figur • Figurine
Objet décoratif
24,5 x 28 cm
22.014950.0.679.1 • VE 1
30-800-28-1

   

Silver Lining
Figur • Figurine
Objet décoratif
24,5 x 28 cm
22.014950.0.679.1 • VE 1
30-800-27-1

   

99
LTD. EDT.



14   |   Serengeti

VIDEO • Studio 8 by Goebel

SERENGETI
Der Löwe, der Elefant und das Nashorn zählen zu den kraftvollsten 
Tieren des afrikanischen Kontinents. Die Oberfläche mit ihren  Ecken 
und Kanten verzichtet auf naturalistische Exaktheit zugunsten der cha-
rakterlichen Dominanz. Die Porzellantiere erstrahlen in biskuitweiß, 
anthrazit-glasiert und mit Echtgold- & Platinakzenten. 

The lion, elephant, and rhinoceros are among the most powerful ani-
mals of the African continent. Their faceted surfaces forgo naturalistic 
precision in favor of bold, character-driven presence. These porcelain 
figures shine in biscuit white, anthracite glaze, and with real gold and 
platinum accents.

Le lion, l‘éléphant et le rhinocéros comptent parmi les animaux les 
plus puissants du continent africain. La surface, avec ses  angles et ses 
arêtes, renonce à la précision naturaliste. Les animaux en porcelaine 
brillent dans des tons blanc biscuit, anthracite émaillé et avec des ac-
cents d‘or véritable et de platine. 
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mit Echtgolddekor
real gold decor 
décor en or véritable

mit MDF-Sockel
with MDF base
avec socle en MDF

Echtes Platindekor
real platinum decor
décor en platine véritable

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

mit Zertifikat 
with certificate
avec certificat

Lion anthracite-platine
Figur • Figurine
Objet décoratif
43,5 x 27 cm
22.024950.0.310.7 • VE 1
30-800-15-1

  

499
LTD. EDT.

Lion blanc
Figur • Figurine
Objet décoratif
43,5 x 27 cm
22.024950.0.310.7 • VE 1
30-800-12-1

 

499
LTD. EDT.



16   |   Serengeti 

Éléphant
anthracite-platine
Figur • Figurine
Objet décoratif
43,5 x 27 cm
22.024950.0.310.1 • VE 1
30-800-13-1

   

499
LTD. EDT.

Éléphant blanc
Figur • Figurine
Objet décoratif
57 x 43 cm
22.029950.0.310.7 • VE 1
30-800-10-1

 

499
LTD. EDT.
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mit Echtgolddekor
real gold decor 
décor en or véritable

mit MDF-Sockel
with MDF base
avec socle en MDF

Echtes Platindekor
real platinum decor
décor en platine véritable

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

mit Zertifikat 
with certificate
avec certificat

Éléphant blanc-or
Figur • Figurine
Objet décoratif
57 x 43 cm
22.029950.0.310.7 • VE 1
30-800-16-1

   

499
LTD. EDT.



18   |   Chevaux

CHEVAUX
Pferde sind anmutige Geschöpfe und stehen für Freiheit, Schnelligkeit 
und Schönheit. Reinstes Biskuitporzellan adelt diese Eigenschaften und 
transformiert sie in ein dekoratives Statussymbol. Die biskuittypische 
Optik betont die natürliche Erscheinung und die kraftvolle Bewegung - 
festgehalten in eleganter Pose auf einem schwarzen Sockel.  

Horses are graceful creatures symbolizing freedom, speed, and 
beauty. Pure bisque porcelain elevates these qualities, trans-
forming them into a decorative status symbol. The cha-
racteristic matte bisque finish highlights their natural 
appearance and powerful movement — captured in 
an elegant pose on a black base.

Les chevaux sont des créatures gracieuses qui 
symbolisent la liberté et la rapidité. La por-
celaine biscuit sublime ces qualités et les 
transforme en un symbole de statut social 
décoratif. L‘aspect typique de la porce-
laine biscuit souligne l‘apparence naturelle 
et le mouvement puissant, capturés dans une 
pose élégante sur un socle noir.  



 19
mit Echtgolddekor
real gold decor 
décor en or véritable

mit MDF-Sockel
with MDF base
avec socle en MDF

Echtes Platindekor
real platinum decor
décor en platine véritable

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

Gracieux blanc
Figur • Figurine
Objet décoratif
32 x 28 cm
22.009950.0.324.1 • VE 1
30-800-01-1 

  

Gracieux blanc-or
Figur • Figurine
Objet décoratif
32 x 28 cm
22.009950.0.324.1 • VE 1
30-800-04-1

   



20   |    Chevaux

Artiste et Alegria blanc
Figur • Figurine
Objet décoratif
32 x 29 cm
22.018950.0.324.7 • VE 1
30-800-02-1

 

Artiste et Alegria blanc-or
Figur • Figurine
Objet décoratif
32 x 29 cm
22.018950.0.324.7 • VE 1
30-800-05-1

  

Artiste et Alegria blanc-platine
Figur • Figurine
Objet décoratif
32 x 29 cm
22.018950.0.324.7 • VE 1
30-800-08-1
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mit Echtgolddekor
real gold decor 
décor en or véritable

mit MDF-Sockel
with MDF base
avec socle en MDF

Echtes Platindekor
real platinum decor
décor en platine véritable

Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

Magnifique blanc
Figur • Figurine
Objet décoratif
25 x 31 cm
22.009950.0.324.7 • VE 1
30-800-03-1

  

Magnifique blanc-or
Figur • Figurine
Objet décoratif
25 x 31 cm
22.009950.0.324.7 • VE 1
30-800-06-1

    

Magnifique blanc-platine
Figur • Figurine
Objet décoratif
25 x 31 cm
22.009950.0.324.7 • VE 1
30-800-09-1

   



22   |   Exotic Birds

EXOTIC BIRDS
Die tropischen Vögel aus feinstem, weißem Biskuitporzellan verkör-
pern die faszinierende Schönheit der Natur. Das Spiel von Licht und 
Schatten offenbart feinste naturalistische Details. Vollendet werden 
diese einzigartigen Dekorationsstücke durch den teilglasierten Sockel 
mit fächerförmiger Verzierung.

Crafted from the finest white bisque porcelain, these tropical birds 
capture the enchanting beauty of nature. Light and shadow 
play across their delicate naturalistic details. A partially 
glazed base, decorated with fan-shaped motifs, com-
pletes these exceptional decorative pieces.

Les oiseaux tropicaux en porcelaine biscuit blan-
che très fine incarnent la beauté fascinante de la 
nature. Le jeu d‘ombres et de lumières révèle les 
détails naturalistes les plus fins. Ces pièces dé-
coratives uniques sont complétées par un socle 
partiellement émaillé avec un décor en forme 
d‘éventail.
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Biskuitporzellan
bisque porcelain
porcelaine biscuit

Macaw
Figur • Figurine
Objet décoratif
31 cm
25.024950.0.854.7 • VE 1
30-800-47-1

Toucan
Figur • Figurine
Objet décoratif
25,5 cm
25.024950.0.854.7  • VE 1
30-800-49-1



24   |   Tradition und Fortschritt • Tradition and progress • Tradition et Progrès 

3TRADITION UND FORTSCHRITT
TRADITION AND PROGRESS
TRADITION ET PROGRÈS

Neben der Qualität unserer Materialien, dem Modellieren, Gießen und 
Brennen bestimmen nuancenreiche Dekore die Hochwertigkeit unserer 
Produkte. Jeder Schritt im Herstellungsverfahrenwird bis ins Detail von 
kompetenten Fachleuten ausgeführt und ist reine Handarbeit.

In addition to the quality of our materials, modelling, casting and firing, 
nuanced decorations determine the high quality of our products. Every 
step in the manufacturing process is carried out with great attention to 
detail by competent professionals and is pure handwork.

Outre la qualité de nos matériaux, le modelage, le coulage et la cuisson, 
des décors tout en nuances déterminent la qualité supérieure de nos 
produits. Chaque étape du processus de fabrication est réalisée avec 
un grand souci du détail par des professionnels compétents et est pure-
ment artisanale.
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1 Durch ihre komplexe Formgebung müssen die Figuren mit separaten Stüt-
zelementen während des Brandes gehalten werden. 2 Die Montage auf den 
Holzsockeln und die teilglasierten Bereiche, stellen den Hersteller vor große 
Herausforderungen. 3 Die Kombination aus 3D- und Freihandmodellierung 
bestimmt die Form, aber erst der komplexe Vorgang des Gießens, Dekorie-
rens und Veredelns verleiht der Form seine endgültige Gestalt. Handwerk 
trifft auf Kunst und macht jedes Stück zu einem unverwechselbaren Unikat.

1 Due to their complex shape, the figures have to be held with separate sup-
port elements during firing. 2 The mounting on the wooden bases and the 
partially glazed areas, present the manufacturer with great challenges. 3 
The combination of 3D and freehand modelling determines the shape, but 
it is the complex process of casting, decorating and finishing that gives the 
shape its final form. Craft meets art and makes each piece unmistakably 
unique.

1 En raison de leur forme complexe, les figurines doivent être maintenues 
pendant la cuisson à l‘aide d‘éléments de soutien distincts. 2 Le montage sur 
les socles en bois et les zones partiellement vernies, représentent de grands 
défis pour le fabricant. 3 La combinaison du modelage en 3D et à main levée 
détermine la forme, mais c‘est le processus complexe du coulage, de la déco-
ration et de la finition qui donne à la forme sa conception finale. L‘artisanat 
rencontre l‘art et fait de chaque pièce une pièce unique et incomparable.

2

31
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Goebel Booklet
D - 2026
mit Preisen
15 x 15 cm • VE 20
96-969-19-1

Goebel Booklet
EN • F - 2026
without prices • sans prix
15 x 15 cm • VE 20
96-969-20-1

2025
KOLLEKTION

2026 • 2027 2025
COLLECTION

2026 • 2027

Goebel Design Neutral
Einkaufstasche • Shopping bag 
Sac à courses
35 x 40 cm 
18.000100.0.981.1 • VE 25 
96-963-17-1 

 

Goebel Design 2025
Einkaufstasche • Shopping bag 
Sac à courses
37 x 33,5 cm
25.000200.0.981.1 • VE  10
96-968-89-1
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© Goebel 
Goebel Porzellan GmbH • Auwaldstraße 8 • 96231 Bad Staffelstein 

Tel.: +49 9563 – 920 • goebel@goebel.de 
www.goebel.de

join our social network

96-969-14-1


